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Sec. 1. TITLE: This Resolution shall be 
known as the “Próspera Human Rights 
Defense Committee.” 

Sec. 1. TÍTULO: La presente Resolución se 
denominará “Comité de Defensa de los 
Derechos Humanos de Próspera” 

Sec. 2. DEFINITIONS. This Resolution is 
governed by the following definitions: 

Sec. 2. DEFINICIONES. La presente 
Resolución se rige por las siguientes 
definiciones: 

(a) “GSP” means the Próspera General 
Service Provider selected pursuant to Article 
VII of the Próspera Charter. 

(a) “PSG” significa el Proveedor de Servicios 
Generales de Próspera seleccionado de 
conformidad con el Artículo VII de la Carta 
de Próspera. 

(b) “Próspera” means the special regime zone 
established by and through the Próspera 
Charter under the ZEDE Organic Law and 
Articles 294, 303 and 329 of the Constitution 
of the Republic by CAMP and the Technical 
Secretary; and shall be deemed to include 
previous references to “ZEDE Village of 
North Bay,” the “Village of North Bay,” the 
“ZEDE of North Bay” and the “ZNB,” all of 
which shall be deemed to relate to the same 
special regime zone governed under the 
Próspera Charter. 

(b) “Próspera” significa la zona de régimen 
especial establecida por y a través de la Carta 
de Próspera bajo la Ley Orgánica de las 
ZEDE y los Artículos 294, 303 y 329 de la 
Constitución de la República por CAMP y el 
Secretario Técnico; y se considerará que 
incluye referencias previas a “ZEDE Village 
of North Bay”, la “Village of North Bay”, la 
“ZEDE de North Bay” y la “ZNB”, todas las 
cuales se considerarán relacionadas a la 
misma zona de régimen especial regida bajo 
la Carta de Próspera. 

(c) “Próspera Charter” means the Próspera 
August 23, 2018, Charter and Bylaws, as 
amended and restated by resolution adopted 
on or about July 26, 2019, codified as §§1-1-
36-0-0-0-1.01 through 1-12-36-0-0-0-12.03, 
and as amended from time to time. 

(c) “Carta de Próspera” significa la Carta y 
Estatutos de Próspera del 23 de agosto de 
2018, modificados y reformulados mediante 
resolución adoptada el 26 de julio de 2019 o 
en torno a esa fecha, codificados como §§1-1-
36-0-0-0-1.01 a 1-12-36-0- 0-12.03, y según 
se modifiquen ocasionalmente. 
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(d) “Rule” or “Rules” means all or any part of 
the Statutes, Regulations, Ordinances, or 
Resolutions promulgated pursuant to section 
3.09(8) of the Próspera Charter; 
administrative actions are not Rules in this 
sense but are administrative instructions and 
directives. 

(d) “Norma” o “Normas” significa la totalidad 
o parte de los Estatutos, Regulaciones, 
Ordenanzas o Resoluciones promulgadas de 
conformidad con la sección 3.09(8) de la 
Carta de Próspera; las acciones 
administrativas no son Normas en este 
sentido, sino instrucciones y directrices 
administrativas. 

(e) “Council Action” shall have the same 
meaning as set forth in section 3.07(9) of the 
Próspera Charter. 

(e) “Acción del Consejo” tendrá el mismo 
significado que se establece en la sección 
3.07(9) de la Carta de Próspera. 

(f) “Human Rights Defense Committee” is a 
“Council Committee” as set forth in sections 
2.02(3), 3.13(2), and 3.16 of the Próspera 
Charter and has such existence and authority 
as set forth in this Rule. 

(f) “Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos” es un “Comité del Consejo”, tal 
como se establece en las secciones 2.02(3), 
3.13(2) y 3.16 de la Carta de Próspera, y tiene 
la existencia y autoridad que se establecen en 
esta Norma. 

(g) “RFSA Oversight Committee” is a 
Council Committee and shall have the same 
meaning and authority as set forth in Part 
2(w) of the Próspera Financial Regulation A, 
§3-2-164-0-0-0-1, and may be empowered to 
exercise such additional consistent authorities 
as are granted to it by any other Rule 
governing the Finance and Insurance 
Industry. 

(g) “Comité de Supervisión de la RFSA” es 
un Comité del Consejo y tendrá el mismo 
significado y autoridad que se establece en la 
Parte 2(w) de la Regulación Financiera A de 
Próspera, §3-2-164-0-0-0-1, y podrá estar 
facultado para ejercer las autoridades 
adicionales coherentes que le otorgue 
cualquier otra Norma que regule la Industria 
Financiera y de Seguros. 

(h) “Law Enforcement Committee” is a 
Council Committee and shall have the same 
meaning and authority as set forth in section 
2(h) of the Próspera Criminal Procedure 
Statute, §2-1-174-0-0-0-1, as amended from 
time to time, section 2(i) of the Próspera 
Special District Attorney Resolution, §5-1-
172-0-0-0-1, as amended from time to time, 
and section 2(l) of the Próspera Police 
Department Resolution, §5-1-173-0-0-0-1, as 
amended from time to time, with all such 
committee references hereby deemed to refer 
Page 2 of 4 to one and the same Council 
Committee notwithstanding anything to the 
contrary in any other Rule or Council Action, 

(h) “Comité de Aplicación de la Ley” es un 
Comité del Consejo y tendrá el mismo 
significado y autoridad que se establecen en la 
sección 2(h) del Estatuto Procesal Penal de 
Próspera, §2-1-174-0-0-0-1, en su versión 
modificada de vez en cuando, la sección 2(i) 
de la Resolución del Fiscal Especial de 
Distrito de Próspera, §5-1-172-0-0-1, en su 
versión modificada de vez en cuando, y la 
sección 2(l) de la Resolución del 
Departamento de Policía de Próspera, §5-1-
173-0-0-0-1, en su versión modificada, 
considerándose por la presente que todas las 
referencias a dichos comités se refieren a un 
mismo Comité del Consejo, a pesar de 
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with the same being amended to conform to 
this Resolution. 

cualquier disposición en contrario de 
cualquier otra Norma o Acción del Consejo, y 
modificándose las mismas para adaptarlas a la 
presente Resolución. 

(i) “Labor Relations Committee” is a Council 
Committee and shall have the same meaning 
and authority as set forth in section 5(e) of the 
Próspera Labor Statute, §2-2-69- 0-0-0-1, as 
amended from time to time. 

(i) “Comité de Relaciones Laborales” es un 
Comité del Consejo y tendrá el mismo 
significado y autoridad que se establece en la 
sección 5(e) del Estatuto Laboral de Próspera, 
§2-2-69-0-0-0-1, en su versión modificada de 
vez en cuando. 

(j) “Advisory Member” means a member of 
the Human Rights Defense Committee who 
gives advice to the other members of the 
Committee but who is not eligible to vote and 
is not a member of the Committee. 

(j) “Miembro Asesor” significa un miembro 
del Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos que asesora a los demás miembros 
del Comité, pero que no tiene derecho a voto 
y no es miembro del Comité. 

Sec. 3. AUTHORITY. Notwithstanding 
National Congress Decrees 32-2022 and 33- 
2022 (the “Repeal Decrees”), it is the finding 
of the Technical Secretary and Council of 
Trustees that Próspera continues to enjoy the 
same rights and authorities as originally 
granted to it by virtue of the Promoter and 
Organizer’s acquired rights and entitlement to 
legal stability under Articles 18, 61, 96, 105, 
and 106 of the Constitution of the Republic of 
Honduras, Article 10.4 of CAFTA-DR, and 
Article 16.4 of the Agreement for the 
Promotion and Reciprocal Protection of 
Investments between Honduras and Kuwait, 
as well as a certain amended legal stability 
agreement approved by Resolutions §§5-1-
130- 0-0-0-1, 5-1-160-0-0-0-1. 

Sec. 3. AUTORIDAD. No obstante lo 
dispuesto en los Decretos 32-2022 y 33-2022 
del Congreso Nacional (los “Decretos 
Derogatorios”), la Secretaría Técnica y el 
Consejo de Fiduciarios consideran que 
Próspera continúa gozando de los mismos 
derechos y facultades que originalmente le 
fueron otorgados en virtud de los derechos 
adquiridos por el Promotor y Organizador y 
su derecho a la estabilidad jurídica conforme 
a los Artículos 18, 61, 96, 105 y 106 de la 
Constitución de la República de Honduras, el 
Artículo 10.4 del CAFTA-DR y el Artículo 
16.4 del Acuerdo de Promoción y Protección 
Recíproca de Inversiones entre Honduras y 
Kuwait, así como cierto convenio de 
estabilidad jurídica modificado aprobado 
mediante las Resoluciones §§5-1-130-0-0-0-
1, 5-1-160-0-0-0-1. 

Sec. 4. ESTABLISHMENT OF HUMAN 
RIGHTS DEFENSE COMMITTEE.  

Sec. 4. CREACIÓN DEL COMITÉ DE 
DEFENSA DE LOS DERECHOS 
HUMANOS. 

(a) The Human Rights Defense Committee is 
herewith established and shall consist of not 
less than 3 nor more than 9 voting members, 

(a) Por la presente se establece el Comité de 
Defensa de los Derechos Humanos, que estará 
integrado por no menos de 3 ni más de 9 
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and such Advisory Members as it determines 
by internal rule. The same members of any 
other standing Council Committee may serve 
on the Human Rights Defense Committee 
subject to conflict of interest recusal. 

miembros con derecho a voto, y los 
Miembros Asesores que determine por 
reglamento interno. Los mismos miembros de 
cualquier otro Comité del Consejo 
permanente podrán formar parte del Comité 
de Defensa de los Derechos Humanos a 
reserva de recusación por conflicto de 
intereses. 

(b) The Próspera Committee Appointment 
Resolution, §5-1-186-0-0-0-4, governs the 
Human Rights Defense Committee relative to 
the procedures of member appointment, 
removal, terms, quorum, relationship to future 
Rules, and dissolution; however, 
notwithstanding anything to the contrary set 
forth therein, the Human Rights Defense 
Committee may freely appoint Advisory 
Members by internal action. 

(b) La Resolución de Nombramiento del 
Comité de Próspera, §5-1-186-0-0-0-4, rige el 
Comité de Defensa de los Derechos Humanos 
en lo relativo a los procedimientos de 
nombramiento, destitución, mandatos, 
quórum, relación con futuras Normas y 
disolución; no obstante, a pesar de cualquier 
disposición en contrario establecida en la 
misma, el Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos podrá nombrar libremente 
Miembros Asesores por acción interna. 

(c) The purpose of the Human Rights Defense 
Committee is to restore, maintain, and 
advance the guarantees of human rights as 
protected by the Próspera Charter; this 
purpose includes defending the individual 
rights guaranteed under the Próspera Resident 
Bill of Rights, the Honduran National 
Constitution, and applicable treaties. The 
highest priority shall be given to human rights 
matters which involve state acts or threats of 
physical coercion and violence, impairment or 
violation of property rights, violations of due 
process of law, such as through ultra vires 
actions of governing bodies or public officials 
which do not have jurisdiction within the 
spatial ambit of Próspera, or which have 
caused or threatened injury through the 
violation of governing checks and balances, 
including violations of the doctrine of 
separation of powers, such as may be set forth 
in the Honduran Constitution or Próspera 
Charter. 

(c) El propósito del Comité de Defensa de los 
Derechos Humanos es restaurar, mantener y 
promover las garantías de los derechos 
humanos protegidos por la Carta de Próspera; 
este propósito incluye la defensa de los 
derechos individuales garantizados por la 
Carta de Derechos del Residente de Próspera, 
la Constitución Nacional de Honduras y los 
tratados aplicables. Se dará la más alta 
prioridad a los asuntos de derechos humanos 
que involucren actos estatales o amenazas de 
coerción física y violencia, menoscabo o 
violación de los derechos de propiedad, 
violaciones al debido proceso de ley, tales 
como acciones ultra vires de órganos de 
gobierno o funcionarios públicos que no 
tengan jurisdicción dentro del ámbito espacial 
de Próspera, o que hayan causado o 
amenazado con causar daño a través de la 
violación de los controles y equilibrios de 
gobierno, incluyendo violaciones a la doctrina 
de separación de poderes, tales como los 
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establecidos en la Constitución de Honduras o 
la Carta de Próspera. 

(d) In addition to such emergency meetings or 
hearings as may be scheduled in accordance 
with its internal rules, the Human Rights 
Defense Committee shall hold regular 
quarterly public meetings or hearings 
regarding the following: 

(d) Además de las reuniones o audiencias de 
emergencia que puedan programarse de 
conformidad con su reglamento interno, el 
Comité de Defensa de los Derechos Humanos 
celebrará reuniones o audiencias públicas 
trimestrales periódicas en relación con lo 
siguiente: 

1) unlawful, unconstitutional, or void efforts 
by all or any branch or division of Honduran 
national or local governments and related 
public officials to preempt the regulatory 
primacy or other lawful authority of Próspera 
ZEDE, its officers, and its instrumentalities 
within its spatial ambit; 

1) Esfuerzos ilegales, inconstitucionales o 
nulos por parte de todas o cualquier rama o 
división de los gobiernos nacionales o locales 
hondureños y funcionarios públicos 
relacionados, para adelantarse a la primacía 
regulatoria u otra autoridad legal de Próspera 
ZEDE, sus funcionarios y sus dependencias 
dentro de su ámbito espacial; 

2) unlawful, unconstitutional or void court or 
administrative law rulings that do not respect 
the exclusive jurisdiction of the ZEDE 
division of the Honduran judiciary or that of 
the default Arbitration Service Provider; 

2) sentencias judiciales o administrativas 
ilegales, inconstitucionales o nulas que no 
respeten la jurisdicción exclusiva de la 
división ZEDE del poder judicial hondureño o 
la del Proveedor de Servicios de Arbitraje 
predeterminado; 

3) unlawful, unconstitutional or void 
prosecutorial or enforcement actions taken by 
authorities which are not constituted under the 
Próspera Charter; 

3) acciones judiciales o coercitivas ilegales, 
inconstitucionales o nulas adoptadas por 
autoridades que no estén constituidas en 
virtud de la Carta de Próspera; 

4) strategic litigation and defense of such 
matters both civilly and criminally in all 
appropriate venues, including international 
venues; 

4) litigación estratégica y defensa de tales 
asuntos tanto civil como penalmente en todas 
las instancias apropiadas, incluidas las 
internacionales; 

5) pursuit of legislation, administrative 
actions, intergovernmental agreements, 
compacts, and other forms of cooperative 
action among the municipalities, ZEDEs, 
branches, departments, and divisions of the 
Honduran government, as well as with the 
U.S. government and U.S.-aligned foreign 
governments and their agencies and public 
officials regarding such matters to advance 

5) búsqueda de legislación, acciones 
administrativas, acuerdos 
intergubernamentales, pactos y otras formas 
de acción cooperativa entre las 
municipalidades, las ZEDE, ramas, 
departamentos y divisiones del gobierno 
hondureño, así como con el gobierno de los 
EE.UU. y gobiernos extranjeros alineados con 
los EE.UU. y sus agencias y funcionarios 
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the purposes of the Human Rights Defense 
Committee; 

públicos con respecto a tales asuntos para 
avanzar los propósitos del Comité de Defensa 
de los Derechos Humanos; 

6) coordinating appropriate action regarding 
such matters between and among other 
Council Committees, such as the RFSA 
Oversight Committee, Law Enforcement 
Committee, and Labor Relations Committee; 

6) coordinar las acciones apropiadas en 
relación con tales asuntos entre otros Comités 
del Consejo, como el Comité de Supervisión 
de la RFSA, el Comité de Aplicación de la 
Ley y el Comité de Relaciones Laborales; 

7) furnishing security or other forms of 
protection to victims of the foregoing 
unlawful, unconstitutional, or void actions, 
threats, or efforts, including asylum or 
extraction; and 

7) proporcionar seguridad u otras formas de 
protección a las víctimas de las anteriores 
acciones, amenazas o esfuerzos ilegales, 
inconstitucionales o nulos, incluido el asilo o 
la extracción; y 

8) organizing and engaging in educational 
efforts to advance the purposes of the Human 
Rights Defense Committee. 

8) organizar y participar en actividades 
educativas para promover los fines del 
Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos. 

(e) The Human Rights Defense Committee 
shall establish a process for receiving and 
evaluating the merits of complaints from the 
public regarding matters that fall within the 
scope of Section 4(d). 

(e) El Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos establecerá un proceso para recibir 
y evaluar el fondo de las quejas del público 
sobre asuntos que entren en el ámbito de la 
Sección 4(d). 

(f) At each of its quarterly public meetings, or 
more frequently as determined by internal 
rules, the Human Rights Defense Committee 
shall discuss, consider, and determine by 
Committee Resolution appropriate responses 
and remedies for the matters that fall within 
the scope of Section 4(d). 

(f) En cada una de sus reuniones públicas 
trimestrales, o con mayor frecuencia según 
determinen las normas internas, el Comité de 
Defensa de los Derechos Humanos debatirá, 
considerará y determinará mediante 
Resolución del Comité las respuestas y 
soluciones apropiadas para los asuntos que 
entren en el ámbito de la Sección 4(d). 

(g) The Human Rights Defense Committee 
may invoke the subpoena power of the 
Council of Trustees to obtain testimony on 
potential Rules, legislation, intergovernmental 
or international cooperative action, or other 
actions that would further the Committee’s 
purposes. 

(g) El Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos podrá invocar el poder de citación 
del Consejo de Fiduciarios para obtener 
testimonios sobre posibles Normas, 
legislación, acciones de cooperación 
intergubernamental o internacional u otras 
acciones que promuevan los fines del Comité. 

(h) The Human Rights Defense Committee 
may select and employ attorneys and subject 

(h) El Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos podrá seleccionar y emplear 
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matter experts to implement its purposes, 
including the pursuit of litigation, subject to 
any available budget appropriated to the 
Committee by the Council of Trustees. The 
Committee is authorized to request the 
Technical Secretary, Vice Technical 
Secretary, Special District Attorney, Police 
Chief, and the GSP to assist in its activities in 
any manner deemed appropriate, provided 
that expenditures required of the GSP shall be 
outside-of-RFP-scope reimbursable expenses. 

abogados y expertos en la materia para llevar 
a cabo sus propósitos, incluyendo el ejercicio 
de la litigación, sujeto a cualquier presupuesto 
disponible asignado al Comité por el Consejo 
de Fiduciarios. El Comité está autorizado a 
solicitar al Secretario Técnico, al 
Vicesecretario Técnico, al Fiscal Especial de 
Distrito, al Jefe de Policía y al PSG que 
colaboren en sus actividades de la manera que 
se considere oportuna, siempre que los gastos 
que se exijan al PSG sean gastos 
reembolsables fuera del ámbito de aplicación 
de la SDP. 

(i) The Human Rights Defense Committee 
shall submit a report on December 1 of each 
year to the Council of Trustees and Technical 
Secretary that summarizes the Committee’s 
activities since the last report. 

(i) El Comité de Defensa de los Derechos 
Humanos presentará el 1 de diciembre de 
cada año al Consejo de Fiduciarios y al 
Secretario Técnico un informe que resuma las 
actividades del Comité desde el último 
informe. 

(j) (e)Residents may file an action at equity in 
the Próspera default Arbitration Service 
Provider in the nature of mandamus or quo 
warranto to compel the Human Rights 
Defense Committee to fulfill its foregoing 
mandates. 

(j) Los (e)Residentes podrán interponer una 
acción en equidad ante el Proveedor de 
Servicios de Arbitraje predeterminado de 
Próspera con carácter de mandamus o quo 
warranto para obligar al Comité de Defensa 
de los Derechos Humanos a cumplir sus 
mandatos anteriores. 

Sec. 5. CONSTRUCTION OF LAW, 
CONFORMING AMENDMENTS, 
EFFECTIVE DATE. 

Sec. 5. INTERPRETACIÓN DE LA LEY, 
MODIFICACIONES DE CONFORMIDAD, 
FECHA DE ENTRADA EN VIGOR. 

(a) The effective date of this Resolution shall 
be the same date as the effective date of the 
Próspera Charter or otherwise the earliest date 
permitted by law. 

(a) La fecha de entrada en vigor de la presente 
Resolución será la misma que la fecha de 
entrada en vigor de la Carta de Próspera o, en 
su defecto, la fecha más temprana permitida 
por la ley. 

(b) To the furthest extent authorized by 
Próspera Organic Law and consistent with the 
hierarchy among Rules, this Resolution shall 
be the sole and exclusive legal authority over 
its subject matter within the boundaries of the 
Próspera. 

(b) En la máxima medida autorizada por la 
Ley Orgánica de Próspera y de acuerdo con la 
jerarquía entre Normas, esta Resolución será 
la única y exclusiva autoridad legal sobre su 
materia dentro de los límites de Próspera. 
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(c) This Resolution shall sunset, self-repeal 
and have no further effect one (1) year after 
its date of publication. 

(c) La presente Resolución caducará, se 
anulará a sí misma y dejará de surtir efecto un 
(1) año después de su fecha de publicación. 

 


